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1 Auscultador
2 Ecrã
3 No centro da tecla de 

navegação:
Abrir o menu; selecionar o submenu; confirmar a seleção

4 Premir botão esquerdo 
do display:

Selecionar a função de acordo com o visor; aceitar a 
chamada; marcar o número

5 Teclas para marcação 
directa: 

Números de marcação rápida

6 Tecla 1: Iniciar a reprodução do atendedor de chamadas da rede 
(manter premido)

7 Tecla de asterisco: * ou + (para chamadas internacionais); bloquear o teclado 
(manter premido)

8 Microfone
9 Porta USB: Para ligar um cabo USB
10 Contactos de mola
11 Tecla de cardinal: Introduzir #; alternar o modo de introdução (texto); 

alternar entre vibração, silêncio ou modo padrão (pres-
sionar prolongadamente)

12 Extremidade da tecla de 
navegação:

 Abrir a lista de chamadas
 Alterar o perfil de áudio
 Abrir o menu
 Aceder à agenda telefónica
 Navegar nos menus e nas listas

13 Premir o botão direito 
do display:

Terminar uma chamada; cancelar a função, voltar ao 
menu, ligar/desligar o dispositivo
  3  
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Representação no manual de instruções

Este capítulo descreve as figuras utilizadas e o seu significado neste manual de instru-
ções.

Símbolos

Etapas de trabalho
1 Primeiro passo de ação.
2 Outros passos de ação.

Resultado da série de etapas de trabalho.

Textos no display
Textos do display são textos, que são apresentados no display do telemóvel. Os textos 
do display são apresentados a negrito.
Exemplo:
Prima o botão do display Menu.

Tecla de navegação
Representação do botão de navegação no manual de instruções:

Avisos cuja inobservância dá origem a ferimentos em pessoas ou danos no 
equipamento.

Informações importantes sobre o funcionamento e o manuseamento correto 
ou sobre funções que podem acarretar custos.

Requisito para poder executar a ação seguinte.

Outras informações úteis.

Premir o botão "para esquerdo".
Prima o botão "para cima".
Premir o botão "para direito"
Premir o botão "para baixo".
Premir o centro a tecla de navegação. 
Premir numa das extremidades da tecla de navegação. 
Premir o botão "para a esquerda" ou "para a direita".
Prima o botão "para cima" ou "para baixo".
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Indicações de segurança

Em caso de inobservância destas indicações existe o perigo de danos pessoais e do 
aparelho, assim como de violação das leis em vigor.

Indicações gerais
• O telemóvel é protegido contra salpicos de água conforme IP44. Quando o seu tele-

móvel já não estiver exposto a salpicos, seque o telemóvel e as aberturas do disposi-
tivo (microfone / altifalante (auscultador) / porta USB tipo C) com um pano sem soltar 
pelos para remover eventuais gotas de água existentes.

• Gama de temperaturas permitida para carregamento e funcionamento: de −10 °C a 
+60 °C.

• Desligue o seu telefone móvel em áreas potencialmente explosivas e tenha em 
atenção todos os avisos. Áreas potencialmente explosivas também são os locais, nos 
quais normalmente é recomendada a desativação de motores de veículos. Nesses 
locais, as faíscas podem ser a causa de explosões ou incêndios com a consequência 
de danos pessoais e existe, eventualmente, o perigo de morte.

• O curto-circuitar ou a alteração do telemóvel estão interditos – existe o perigo de 
danos pessoais, choques elétricos, fogo ou danos do carregador.

Bateria e processo de carregamento
• Nunca queime ou aqueça as baterias e não as elimine em ambientes quentes com 

risco de incêndio, para evitar o derrame do líquido da bateria, sobreaquecimento, 
explosões ou fogo. Não desmonte, solde e/ou altere a bateria. Não guarde a bateria 
em ambientes com forte ação mecânica.

• Não utilize objetos afiados, por ex., chave de parafusos para tocar na bateria e a 
perfurar. Existe o perigo do líquido da bateria ser derramado, da bateria sobreaquecer, 
explodir ou incendiar e queimar. O esmagamento, aquecimento e a combustão de 
baterias está estritamente interdito.

• O contacto dos olhos com o eletrólito da bateria pode conduzir à perda da visão. Caso 
o eletrólito entre em contacto com os olhos, não esfregue os olhos com a mão. Lave 
de imediato o olho afetado com água limpa abundante e consulte um médico. Em 
caso de contacto com a pele (ou contacto do vestuário) com o eletrólito existe o 
perigo de queimaduras da pele. Lave de imediato a pele ou a peça de vestuário com 
água limpe e sabão e consulte um médico.

• Nunca utilize as baterias para outra finalidade para além da indicada. Nunca utilize 
uma bateria danificada. Se a bateria aquecer, descolorar, se deformar ou tiver fuga 
durante a utilização, o carregamento, por questões de segurança deve substituí-la de 
imediato por uma nova bateria.

• A temperatura da bateria sobe durante o processo de carregamento. Não guarde a 
bateria juntamente com produtos inflamáveis no mesmo compartimento – existe o 
perigo de incêndio.

• Durante o carregamento, a tomada deve estar facilmente acessível.
• Durante uma trovoada existe o perigo de um choque elétrico. 
• Para prolongar a vida útil do seu acumulador deve evitar temperaturas muito altas e 

baixas, A faixa de 15 a 35 °C é ótima.
  7  
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• É negativo se o acumulador é mantido nos 100% de carga durante um período prolon-
gado. Nas pré-configurações é previsto um carregamento até 80 % para ter isto em 
conta.

• As ligações via rádio ligadas, como p. ex. Bluetooth, aumentam o consumo elétrico do 
seu dispositivo. Estas ligações podem ser desligadas se não forem necessárias. Além 
disso, a claridade do ecrã influencia e muito o consumo elétrico. Configurar um baixo 
nível de claridade no seu ecrã e desligar as ligações via rádio não necessárias para 
obter um tempo operacional mais longo do dispositivo.

Utilização em instituições médicas
• Este dispositivo pode causar interferências eletromagnéticas que podem ter um 

efeito negativo no funcionamento de dispositivos médicos.
• Não utilizar este dispositivo próximo de máquinas de suporte de vida ou em zonas 

onde o uso de dispositivos eletrónicos é limitado.
• Observar as indicações do pessoal médico e, se necessário, desligar o dispositivo.

Crianças e animais domésticos
• Guarde o telefone móvel, as baterias, os carregadores e os acessórios fora do alcance 

de crianças e animais domésticos. As crianças e/ou os animais domésticos podem 
engolir as peças pequenas e existe o perigo de asfixia e outros.

Aviões, veículos e segurança rodoviária
• Tenha em atenção as restrições e prescrições em vigor.

Equipamentos com anomalias
• Elimine os equipamentos com anomalias ou solicite a reparação ao nosso pessoal do 

serviço de apoio ao cliente; tais equipamentos podem interferir com outros serviços 
sem fios.

• Não utilize o aparelho, se o ecrã estiver fissurado ou partido. Lascas de vidro ou plás-
tico podem ferir as mãos e a face.
8     
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Conteúdo da embalagem
Primeiros passos

Este capítulo descreve o conteúdo da embalagem e a forma de utilizar o telemóvel pela 
primeira vez.

Conteúdo da embalagem
• Telemóvel Gigaset COMFORT 600 SIM inclusive a bateria
• Carregador
• Carregador com ligação USB-C
• Clip de cinto
• Guia de início rápido
Antes de utilizar o telemóvel, verifique se o conteúdo da embalagem está completo. Em 
caso de dúvida dirija-se ao nosso serviço de assistência a clientes.

Primeira utilização

Inserir o cartão SIM
Pode inserir um cartão nano-SIM no telemóvel.

1 Inserir uma das suas unhas ou uma ferra-
menta apropriada no ressalto no canto 
esquerdo no verso.

2 Levante a tampa do compartimento da bateria 
para cima para a abrir.
  9  



Te
m

pl
at

e 
M

od
ul

e,
 V

er
si

on
 2

.2
, 1

5.
11

.2
02

2 
/ T

em
pl

at
e 

Ba
si

se
in

st
el

lu
ng

en
: V

er
si

on
 3

.1
 - 

07
.0

7.
20

20

Primeira utilização
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Inserir a bateria e fechar a tampa

1 Insira o cartão SIM na ranhura esquerda. 
Observe a orientação correta do cartão SIM.
Inseriu um cartão SIM no telemóvel.

1 Insira a bateria conforme a imagem. 
Observe a orientação correta.

1 Coloque a tampa do compartimento da 
bateria conforme a imagem.

2 Para o fazer, pressione cuidadosamente 
a tampa do compartimento da bateria 
para baixo. A tampa do compartimento 
das pilhas encaixa no lugar com um 
clique audível.
Inseriu a bateria no telemóvel.
10     
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Primeira utilização
Carregar a bateria

Colocar o clip de cinto
O terminal móvel tem recortes de cada lado para 
fixar o clipe de cinto.
1 Pressione o clip de cinto na parte de trás do 

terminal móvel e para que fique as abas 
encaixam nos ressaltos laterais.

Remover o clip de cinto
1 Com o polegar direito, premir com força no centro do clip de cinto.
2 Pressionar a unha do polegar esquerdo para cima entre o clip e a caixa.
3 Deslize o clip para cima para o retirar.

1 Insira o conector USB do cabo de carregamento no 
carregador.

2 Colocar o telemóvel no carregador.
A bateria deve estar totalmente carregada antes de 
utilizar o telemóvel pela primeira vez.
O acumulador está totalmente carregado, quando o 
símbolo de carregamento  estiver comple-
tamente preenchido na barra de símbolos.

Configurou que a bateria só deve ser carregada até de 80 %, assim a indicação 
para nas 4 barras e a bateria carrega apenas até de 80 %.
  11  
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Ligar/desligar o telemóvel
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Operar o telemóvel

Este capítulo descreve as operações básicas do telemóvel.

Ligar/desligar o telemóvel
Ligue o telemóvel:
1 Premir e manter premido o botão direito do visor durante um período de tempo mais 

longo.
2 Introduza o PIN do cartão SIM inserido através do teclado  do telemóvel.

1 Confirmar a seleção com a tecla OK no display.
Ligou o telemóvel.

Desligue o telemóvel:
1 Premir e manter premido o botão direito do visor durante um período de tempo mais 

longo.
Desligou o telemóvel.

Ativar o display
A luz do display desliga-se automaticamente após 30 segundos (estado de repouso). 
Esta função reduz o consumo da bateria do telemóvel.
1 Prima qualquer botão do telemóvel.

Ligou o display do telemóvel.

Ligar/desligar o bloqueio do teclado
O bloqueio do teclado bloqueia todas as entradas pelos botões e evita a operação invo-
luntária do telemóvel.
Ativar o bloqueio do teclado:
1 Prima e mantenha premido o botão estrela durante 2 segundos.

Ligou o bloqueio do teclado: No display aparece o símbolo .

Desativar o bloqueio do teclado:
1 Prima a tecla de display esquerda.
2 Prima o botão da estrela.

Desligou o bloqueio do teclado: O símbolo  desaparece.

Recebeu o PIN juntamente com o cartão SIM do seu operador de telemóvel. Em 
caso de dúvida dirija-se ao seu provedor de serviços da rede móvel.
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Utilizar o botão de navegação (teclas de navegação)
Utilizar o botão de navegação (teclas de navegação)

Funções do botão de navegação

Ao receber uma chamada, o bloqueio do teclado desliga-se. Pode atender a 
chamada. Após o fim da chamada, o bloqueio do teclado liga-se novamente.
Se o bloqueio do teclado for ativado, deve ter em consideração que nenhum 
número de telefone pode ser introduzido.

Pode utilizar o botão de navegação para navegar pelos menus e campos 
de entrada e também para confirmar as entradas. O botão de navegação 
encontra-se entre o botão esquerdo e direito do display.

No modo de repouso: Abrir lista de chamadas
Alterar o perfil de áudio
Abrir menu
Abrir a agenda telefónica
Abrir menu

Em conversação: Aumentar o volume da chamada para a função auscultador/
mãos livres 
Reduzir o volume da chamada para a função auscultador/
mãos livres

Nos menus: Navegar no menu
Deslocação para cima/para baixo nos itens de menu

Na introdução de 
texto: Navegar um campo de texto para cima

Navegar um campo de texto para baixo
  13  
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Teclas de função

Gigaset COMFORT 600 SIM / LUG PT pt / Axxxxx-Nxxxx-Rxxx-X-Xxxx / operating.fm / 2/18/26
Teclas de função
Com os botões do display pode realizar as funções apresentadas no display. As funções 
do display estão apresentadas nos cantos inferiores do lado esquerdo e direito do display 
do telemóvel e dependem do menu atualmente apresentado.

1 Premir o botão do display do lado esquerdo ou direito.
Realizou as funções do display apresentadas no display.

Símbolos na barra de estado
Os símbolos na barra de estado no canto superior do display indicam as definições atuais 
e o estado de funcionamento do telemóvel.

Comunicação sem fios do cartão SIM

Estado de carga da bateria

As barras no ecrã acendem-se uma após a outra durante o processo de carregamento.

Vibração ativada, toque de chamada desligado

Ativar a função Silencioso

Chamada perdida na lista de chamadas

Despertador ligado

Mensagem de voz não recebida

O número de barras do símbolo mostra a qualidade da ligação atual.

Descarregada cerca de 60 % Totalmente 
carregada

Funções atuais do display

Teclas do display

1

14     



Gigaset COMFORT 600 SIM / LUG PT pt / Axxxxx-Nxxxx-Rxxx-X-Xxxx / operating.fm / 2/18/26
Te

m
pl

at
e 

M
od

ul
e,

 V
er

si
on

 2
.2

, 1
5.

11
.2

02
2 

/ T
em

pl
at

e 
Ba

si
se

in
st

el
lu

ng
en

: V
er

si
on

 3
.1

 - 
07

.0
7.

20
20

Navegação pelo menu
Navegação pelo menu
O menu do telemóvel contém um menu principal e vários submenus.

Menu principal
As funções do menu principal são apresentadas no display com um símbolo e uma desig-
nação.
Navegue no menu principal:
1 Premir o botão do display Menu, o botão de navegação direito ou o centro do botão de 

navegação.
2 Selecione um submenu (p. ex. Configurações) por meio do botão de navegação. O 

menu atualmente selecionado apresenta um fundo colorido.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Abriu o submenu.

Submenus 
As funções nos submenus são indicadas sob a forma de lista.
A entrada de menu atualmente selecionado apresenta um fundo colorido. Se o nome da 
entrada não caber num linha, o texto continua.
Se haver mais entradas, no lado direito é apresentada uma barra que indica a posição da 
entrada no submenu.
Aceder a uma função:
1 Selecione um submenu (p. ex. Configurações).
2 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Abriu o submenu selecionado.

Ir para o nível de menu anterior:
1 Premir o botão direito do display ou o botão do display Voltar.

É apresentado o anterior nível de menu.
  15  
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Inserir texto

Gigaset COMFORT 600 SIM / LUG PT pt / Axxxxx-Nxxxx-Rxxx-X-Xxxx / operating.fm / 2/18/26
Inserir texto
Prima uma vez o botão correspondente a cada letra (por exemplo, "Olá" 6 5 2). O software 
reconhece a palavra automaticamente. Utilize os botões de navegação  /  para 
alternar entre as sugestões de palavras.
Com "Nova palavra", pode selecionar letras premindo várias vezes o botão com a letra 
pretendida.

Introduzir caracteres especiais no modo de edição (ao escrever SMS´s)   Premir a tecla 
de asterisco -

Premir o botão direito do display: 1 Corrigir a entrada.
Premir botão esquerdo do display:2 Apoderar-se da palavra.
Tecla : 3 Copiar palavra + espaço.
Premir a tecla Cardinal: 4 Selecionar maiúsculas/minúsculas, modo de 

introdução, introdução de números ou idioma.
5 Confirme com o botão esquerdo do display.

Para escrever uma SMS há mais opções disponíveis.
16     
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Iniciar chamadas através do teclado
Telefonar

Este capítulo descreve as possibilidades de telefonar com o telemóvel. Isto incluí 
diversos tipos de realizar e atender chamadas.
Também são descritas funções, que podem ser feitas durante uma chamada.

Iniciar chamadas através do teclado
Pode selecionar e chamar diretamente números de telefone nacionais e internacionais 
através do teclado do telemóvel.
Selecione um número de telefone nacional:
1 Introduzir o número de telefone correspondente ao contacto pretendido, incluindo o 

indicativo de área, utilizando o teclado .
2 Prima o botão do display Opções.
3 Selecione Chamar.

Selecionou um número de telefone através do teclado.

Selecione um número de telefone internacional:
1 Prima por  duas vezes o botão da estrela, até o carácter + é adicionado.
2 Introduzir o número de telefone relevante do contacto pretendido, incluindo o código 

de marcação internacional (por exemplo, +43), utilizando o teclado .
Selecionou um número de telefone internacional.

Tem a opção de apagar dígitos ou de anular a seleção do número de telefone interromper:

Chamar da agenda telefónica
1 Prima o botão do display Contactos.
2 Selecione a entrada desejada.
3 Prima o botão do display Opções.
4 Selecione Chamar.

Selecionou um número de telefone da lista de chamadas.

Apagar dígitos: 1 Prima o botão do display Eliminar.
Interromper a marcação 1 Prima o botão do display Voltar.
  17  
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Atender chamadas

Gigaset COMFORT 600 SIM / LUG PT pt / Axxxxx-Nxxxx-Rxxx-X-Xxxx / telephony.fm / 2/18/26
Marcar a partir de uma lista de chamadas
As listas de chamadas contêm as últimas chamadas recebidas, efetuadas e perdidas.
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Call lists.
3 Selecione a lista de chamadas desejada.
4 Selecione a entrada desejada.
5 Prima o botão do display Opções.
6 Selecione Chamar.

Selecionou um número de telefone da lista de chamadas.

Chamar através dos botões de marcação direta
Marcar um número por meio do botão de marcação direta:
1 Premir o botão de marcação direta desejado A, B, ou C prolongadamente.

Marcou o número atribuído à tecla de marcação direta.

Atender chamadas
Uma chamada á assinalada através de um toque do telemóvel. É exibido o número da 
pessoa que está a ligar, no display do telemóvel (desde que este seja transmitido). O 
nome gravado é apresentado se se encontra na agenda telefónica.
Atende uma chamada:
1 Prima a tecla de display esquerda.
ou
1 Prima o botão do display Resp..

Atendeu uma chamada a entrar.

Recusar uma chamada:
1 Prima a tecla direita do display.
ou
1 Prima o botão do display Rejeitar.

Recusou uma chamada a entrar.

Terminar uma chamada telefónica ativa:
1 Prima a tecla direita do display.

Terminou uma chamada ativa.

Caso não atenda uma chamada a entrar, esta é gravada na lista de chamadas perdidas 
Chamadas perdidas .
18     
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Durante uma chamada
Durante uma chamada
Durante uma chamada ativa estão disponíveis as funções aqui descritas.

Mãos-livres
Para telefonar pode utilizar o altifalante do telemóvel (mãos-livres). Tem as mãos livres 
para fazer outras coisas.
Ligar a opção de mãos-livres:
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Mãos-livres.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK-

O modo mãos-livres foi ativado.
O autor da chamada pode ser ouvido no altifalante.

Desligar a opção de mãos-livres:
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Auscultador.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK-

Desactivou o modo mãos-livres.
O autor da chamada pode ser ouvido através do recetor.

Configurar o altifalante durante uma chamada telefónica
O volume das chamadas de telefone tem níveis de regulação. A configuração vale para o 
auscultador e o altifalante no modo de mãos-livres.
Ajustar o volume durante uma chamada de telefone:
1 Premir o botão de navegação , para aumentar o volume.
2 Premir o botão de navegação , para diminuir o volume.
ou
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Ajustar volume.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK-
4 Premir o botão de navegação , para aumentar o volume.
5 Premir o botão de navegação , para diminuir o volume.
6 Selecione Voltar.

Configurou o volume da chamada de telefone.

A configuração é guardada automaticamente após cerca de 3 segundos, se não 
selecionou Voltar.
  19  
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Listas de chamadas

Gigaset COMFORT 600 SIM / LUG PT pt / Axxxxx-Nxxxx-Rxxx-X-Xxxx / telephony.fm / 2/18/26
Silenciar o microfone
Com o microfone silenciado, o seu interlocutor já não consegue ouvi-lo.
Silenciar o microfone:
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Silêncio.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK-

Silenciou o microfone.
O interlocutor já não consegue ouvi-lo.

Ligar novamente o microfone:
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Cancelar silêncio.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK-

Ligou o microfone.
O interlocutor já consegue ouvi-lo novamente.

Listas de chamadas
O telemóvel grava os diferentes tipos de chamadas (perdidas, atendidas e realizadas) 
nas listas de chamadas.

Abrir lista de chamadas
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Call lists.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK-

Abriu o resumo sobre as listas de chamadas.

O resumo sobre as listas de chamadas apresenta submenus para todos os tipos de 
chamadas:
• Todas as chamadas
• Chamadas perdidas
• Chamadas recebidas
• Cham. efetuadas
• Chamadas rejeitadas
Em Todas as chamadas estão resumidas todas as chamadas de todos os tipos de 
chamada.
Ao lado do nome da lista encontra-se o número das respetivas entradas contidas.
1 Selecione a lista de chamadas desejada (p. ex. chamadas perdidas).
2 Confirme a seleção com o botão do display OK-

Abriu a lista de chamadas desejada.

Informações sobre uma chamada
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Listas de chamadas
• Número de telefone ou nome, se o participante está na agenda telefónica
• A data e a hora

Gerir entradas na lista de chamadas
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Call lists.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK-
4 Selecione a lista de chamadas desejada.
5 Confirme a seleção com o botão do display OK-
6 Selecione a entrada desejada.
7 Prima o botão do display Opções.

Apagar lista de chamadas
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Call lists.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK-
4 Selecione Eliminar tudo.
5 Selecione a lista de chamadas desejada.
6 Pressione OK.
7 Confirme a seleção com o botão do display OK-

A lista de chamadas foi eliminada.

Marcar o número: Selecione Chamar.
Indicar as informações sobre a chamada: Selecione Detalhes.
Adoptar o número na agenda telefónica: Selecione Adicionar aos 

contactos.
Escrever uma mensagem de texto (SMS): Selecione Escrever mensagem.
Adotar o número na lista de bloqueio: Selecione Adicionar à lista de 

bloqueio.
Adotar o número na lista de confiança: Selecionar Adicionar à lista permi-

tida.
Apagar o registo: Selecione Eliminar.
Apagar a lista: Selecione Eliminar tudo.
  21  



Te
m

pl
at

e 
M

od
ul

e,
 V

er
si

on
 2

.2
, 1

5.
11

.2
02

2 
/ T

em
pl

at
e 

Ba
si

se
in

st
el

lu
ng

en
: V

er
si

on
 3

.1
 - 

07
.0

7.
20

20

Agenda telefónica

Gigaset COMFORT 600 SIM / LUG PT pt / Axxxxx-Nxxxx-Rxxx-X-Xxxx / telephony.fm / 2/18/26
Temporizador de chamadas
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Call lists.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK-
4 Selecione Temporizadores de chamadas.
5 Confirme a seleção com o botão do display OK-

São indicadas as seguintes informações:

Repor o temporizador de chamadas
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Call lists.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK-
4 Selecione Temporizadores de chamadas.
5 Confirme a seleção com o botão do display OK-
6 Prima o botão do display Repor.
7 Confirme a seleção com o botão do display OK-

Reposicionou o Temporizador de Chamada.

Agenda telefónica
A agenda telefónica pode conter até 500 entradas. As entradas podem ser gravadas na 
memória interna do telefone ou num cartão SIM.
Pode criar os registos manualmente na agenda telefónica ou adota-los de uma lista de 
chamadas ou pode adotar um número de telefone na agenda telefónica durante a prepa-
ração da marcação.

Abrir a agenda telefónica
1 Prima o botão do display Contactos.
ou
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Contactos.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK-
Na seguinte descrição é utilizado sempre o botão do display Contactos.

Última chamada: Mostra a duração da última chamada.
Chamadas recebidas: Mostra a duração das chamadas recebidas.
Cham. efetuadas: Mostra a duração das chamadas marcadas.
Histórico de chamadas: Mostra a duração de todas as chamadas.
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Agenda telefónica
Registos na agenda telefónica
A agenda telefónica contém todos os registos da agenda telefónica. Estão ordenados por 
ordem alfabética.
Um registo contém as seguintes informações:
• Nome 

Informações sobre os contactos
Um símbolo indica onde o registo foi gravado na agenda telefónica:

Criar um registo na agenda telefónica
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Contactos.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK-
4 Prima o botão do display Opções.
5 Selecione Novo.
6 Confirme a seleção com o botão do display OK-
7 Selecione onde o novo registo da agenda telefónico deve ser gravado (cartão SIM ou 

memória do telefone).
8 Confirme a seleção com o botão do display OK-
9 Selecione Nome.
10 Confirme a sua seleção premindo o botão de navegação .
11 Introduzir o nome utilizando o teclado  .
12 Confirme a seleção com o botão do display OK-
13 Selecione Telemóvel ou Número de casa.
14 Confirme a sua seleção premindo o botão de navegação .
15 Introduzir o número de telefone utilizando o teclado .
16 Confirme a seleção com o botão do display OK-
17 Selecione Guardar.

Criou um registo na agenda telefónica.

Procurar registo na agenda telefónica
1 Introduzir uma letra, um número ou um nome utilizando o teclado  .

Serão apresentados registos que coincidem com a sua entrada.

ou
1 Navegue pela lista por meio do botão de navegação .

no telemóvel

num cartão SIM
  23  
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Mailbox

Gigaset COMFORT 600 SIM / LUG PT pt / Axxxxx-Nxxxx-Rxxx-X-Xxxx / telephony.fm / 2/18/26
Chamar da agenda telefónica
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Contactos.
3 Selecione a entrada desejada.
4 Prima o botão do display Opções.
5 Selecione Chamar.

Selecionou um número de telefone da lista de chamadas.

Editar/gerir as entradas na agenda telefónica
1 Selecione Contactos.
2 Selecione a entrada desejada.
3 Prima o botão do display Opções.
4 Selecione uma das seguintes opções:

Mailbox
Se o seu provedor de serviço telefónico disponibiliza um mailbox (atendedor de 
chamadas), o interlocutor pode deixar uma mensagem se não atender a chamada.
Para ouvir as mensagens de voz no seu mailbox necessita o número de telefone do 
mailbox. Informe-se sobre este número de telefone junto do seu operador de rede móvel.
Pode ouvir as mensagens na mailbox:
1 Premir e manter premido o botão .

Ouviu os seu mailbox.

Ligar o contacto: Selecione Chamar.
Indicar o contacto: Selecione Ver contactos.
Escrever uma mensagem de texto 
(SMS):

Selecione Escrever mensagem.

Adicionar contactos: Selecione Novo.
Apagar um contacto: Selecione Eliminar.
Contactoapagar vários: Selecione Eliminar vários.
Copiar, importar ou exportar 
contactos:

Selecione Importar/Exportar.

Enviar cartão de visita: Selecione Enviar vCard.
Adicionar à lista de confiança: Selecione Adicionar à lista permitida.
Adicionar à lista de bloqueio: Selecione Adicionar à lista de bloqueio.
Entrada do grupo: Selecione Grupo.
Outras opções: Selecione Outros.
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SMS (mensagens de texto)
Outras funções

SMS (mensagens de texto)
Pode enviar e receber mensagens de texto (SMS).
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Mensagem.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK-
Na seguinte descrição é utilizado o botão de navegação .

Escrever e enviar uma mensagem SMS

1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Mensagem.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK-
4 Selecione Escrever mensagem.
5 Confirme a sua seleção premindo o botão de controlo .
6 Selecionar o destinatário da mensagem de uma das duas formas seguintes:

7 Prima a  o botão de navegação .
8 Introduzir o texto pretendido com o teclado .
9 Confirme a seleção com o botão do display OK-
10 Prima o botão do display Opções.
11 Selecione Enviar.
12 Confirme a seleção com o botão do display OK-

Enviou uma mensagem de texto.

Uma mensagem de texto pode conter até 612 caracteres. Se a mensagem SMS 
tiver um tamanho superior a 160 caracteres, esta é enviada em forma de 
mensagem SMS encadeada (até quatro mensagens SMS).

Digitar o número: 1 Introduzir o número de telefone do contacto utilizando 
o teclado .

ou
Utilizar contactos: 1 Prima o botão do display Opções.

2 Selecione Contactos.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK-
4 Selecione a entrada desejada.
5 Confirme a sua seleção premindo o botão de controlo 

.
6 Prima o botão do display Opções.
7 Selecione OK.
8 Confirme a seleção com o botão do display OK-
  25  



Te
m

pl
at

e 
M

od
ul

e,
 V

er
si

on
 2

.2
, 1

5.
11

.2
02

2 
/ T

em
pl

at
e 

Ba
si

se
in

st
el

lu
ng

en
: V

er
si

on
 3

.1
 - 

07
.0

7.
20

20

SMS (mensagens de texto)

Gigaset COMFORT 600 SIM / LUG PT pt / Axxxxx-Nxxxx-Rxxx-X-Xxxx / applications.fm / 2/18/26
Rejeitar o texto escrito
Se quer anular o texto inserido:
1 Selecione Limpar.

Anulou o texto introduzido.

Método de introdução
A todos os botões entre 2 a 9 e ao botão 0 estão atribuídas várias letras e dígitos.

Selecionar letras/dígitos:
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Mensagem.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK-
4 Selecione Escrever mensagem.
5 Confirme a sua seleção premindo o botão de navegação .
6 Premir a tecla de cardinal .
7 Selecione sDE / sde / sDE.
8 Pressionar várias vezes o botão desejado brevemente em seguida, até o carácter 

desejado for apresentado.

Texto de mensagem (SMS) gravar na memória intermédia 
(lista de rascunhos)
Pode guardar os textos temporariamente para os poder alterar e enviar mais tarde. 
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Mensagem.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK-
4 Selecione Escrever mensagem.
5 Confirme a sua seleção premindo o botão de navegação .
6 Introduzir o texto pretendido com o teclado .
7 Prima o botão do display Opções.
8 Selecione Guardar como rascunho.
9 Confirme a seleção com o botão do display OK-

Gravou o texto da SMS como rascunho na lista de rascunhos.

Editar rascunhos
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Mensagem.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK-
4 Selecione Rascunhos.

Se uma SMS não poder ser enviada, será arquivada na saída de correio.
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SMS (mensagens de texto)
5 Confirme a sua seleção premindo o botão de navegação .
6 Selecione o rascunho desejado.
7 Prima o botão do display Opções.
8 Selecione uma das seguintes opções:

Apagar o rascunho: 1 Selecione Eliminar.
2 Pressione OK.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK-

Apagar todos os esboços: 1 Selecione Eliminar tudo.
2 Pressione OK.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Editar a SMS: 1 Selecione Editar.
2 Confirme a seleção com o botão do display OK.
3 Apagar o texto existente ao premir o botão do display 

Limpar.
4 Introduzir o texto pretendido com o teclado .

Bloquear/desbloquear 
SMS:

1 Selecione Bloquear/Desbloquear.
2 Pressione OK.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK-

Mover a SMS: 1 Selecione Mover.
2 Pressione OK.
3 Selecione Telefone/SIM.
4 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Marcação da SMS: 1 Selecione Marcar.
2 Pressione OK.
3 Selecione uma das seguintes opções:

Marcar/Marcar todos/Marcar todos por números/SIM 
armazenando SMS

4 Confirme a seleção com o botão do display OK.
Ordenar as SMS: 1 Selecione Ordenar.

2 Selecione uma das seguintes opções:
Hora/Contactos/Assunto/Tipo

3 Confirmar a seleção com a tecla de visualização OK 
(  = selecionado).
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Gigaset COMFORT 600 SIM / LUG PT pt / Axxxxx-Nxxxx-Rxxx-X-Xxxx / applications.fm / 2/18/26
Mensagens enviadas
Lista todos os textos que enviou.

1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Mensagem.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Enviadas.
5 Confirme a sua seleção premindo o botão de navegação .
6 Selecione a SMS desejada.
7 Prima o botão do display Opções.
8 Selecione uma das seguintes opções:

A função Guardar mensagens enviadas está ativada.

Apagar mensagens SMS: 1 Selecione Eliminar.
2 Pressione OK.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Apagar todos os textos: 1 Selecione Eliminar tudo.
2 Pressione OK.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Enviar para outros 
contactos:

1 Selecione Encaminhar.
2 Pressione OK.

A SMS é apresentada.
3 Introduzir o número de telefone do contacto utilizando 

o teclado .
4 Prima o botão do display Opções.
5 Selecione Enviar.
6 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Bloquear/desbloquear 
SMS:

1 Selecione Bloquear/Desbloquear.
2 Pressione OK.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Mover a SMS: 1 Selecione Mover.
2 Pressione OK.
3 Selecione Telefone/SIM.
4 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Marcação da SMS: 1 Selecione Marcar.
2 Pressione OK.
3 Selecione uma das seguintes opções:

Marcar/Marcar todos/Marcar todos por números/SIM 
armazenando SMS

4 Confirme a seleção com o botão do display OK.
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SMS (mensagens de texto)
Saída do correio 
Há SMS´s gravadas na saída que não podiam ser enviadas, p. ex. porque não há ligação 
ou o número de telefone usado é desconhecido.
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Mensagem.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Não enviadas.
5 Confirme a sua seleção premindo o botão de navegação .
6 Selecione a SMS desejada.
7 Prima o botão do display Opções.
8 Selecione uma das seguintes opções:

Ordenar as SMS: 1 Selecione Ordenar.
2 Selecione uma das seguintes opções:

Hora/Contactos
3 Confirmar a seleção com a tecla de visualização OK 

(  = selecionado).

Enviar SMS: 1 Selecione Reenviar.
2 Pressione OK.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Apagar mensagens SMS: 1 Selecione Eliminar.
2 Pressione OK.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Apagar todos os textos: 1 Selecione Eliminar tudo.
2 Pressione OK.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Bloquear/desbloquear 
SMS:

1 Selecione Bloquear/Desbloquear.
2 Pressione OK.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Mover a SMS: 1 Selecione Mover.
2 Pressione OK.
3 Selecione Telefone/SIM.
4 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Marcação da SMS: 1 Selecione Marcar.
2 Pressione OK.
3 Selecione uma das seguintes opções:

Marcar/Marcar todos/Marcar todos por números/SIM 
armazenando SMS

4 Confirme a seleção com o botão do display OK.
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SMS (mensagens de texto)

Gigaset COMFORT 600 SIM / LUG PT pt / Axxxxx-Nxxxx-Rxxx-X-Xxxx / applications.fm / 2/18/26
Modelo 
Nos modelos encontrará uma seleção de textos pré-escritos. Estas SMS modelo podem 
ser editadas ou enviadas diretamente.
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Mensagem.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Modelos.
5 Confirme a sua seleção premindo o botão de navegação .
6 Selecione a SMS modelo desejada.
7 Selecione Editar.
8 Introduzir o texto pretendido com o teclado .
9 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Receber mensagens de texto (SMS)
As SMS a entrar são arquivadas na entrada de correio. A receção de um novo SMS é indi-
cada por um sinal sonoro de notificação.
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Mensagem.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Receb..
5 Confirme a sua seleção premindo o botão de navegação .

Se haver SMS não lidas na entrada de correio, na barra de símbolos é apresentado o 
símbolo .

Editar a caixa de entrada
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Mensagem.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Receb..
5 Confirme a seleção com o botão do display OK.
6 Selecione o texto desejado.
7 Prima o botão do display Opções.

Ordenar as SMS: 1 Selecione Ordenar.
2 Selecione uma das seguintes opções:

Hora/Contactos/Assunto/Tipo
3 Confirmar a seleção com a tecla de visualização OK 

(  = selecionado).
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SMS (mensagens de texto)
8 Selecione uma das seguintes opções:

Responder a mensagem 
SMS:

1 Selecione Respond..
2 Confirme a seleção com o botão do display OK.
3 Introduzir o texto pretendido com o teclado .
4 Prima o botão do display Opções.
5 Selecione Enviar.
6 Pressione OK.

Ligar ao remetente: 1 Selecione Chamar.
2 Confirme a seleção com o botão do display OK.

O número de telefone é marcado.
Apagar mensagens SMS: 1 Selecione Eliminar.

2 Pressione OK.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Apagar todos os textos: 1 Selecione Eliminar tudo.
2 Pressione OK.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Bloquear/desbloquear 
SMS:

1 Selecione Bloquear/Desbloquear.
2 Pressione OK.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Mover a SMS: 1 Selecione Mover.
2 Pressione OK.
3 Selecione Telefone/SIM.
4 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Marcação da SMS: 1 Selecione Marcar.
2 Pressione OK.
3 Selecione uma das seguintes opções:

Marcar/Marcar todos/Marcar todos por números/SIM 
armazenando SMS

4 Confirme a seleção com o botão do display OK.
Ordenar as SMS: 1 Selecione Ordenar.

2 Selecione uma das seguintes opções:
Hora/Contactos/Assunto/Tipo

3 Confirmar a seleção com a tecla de visualização OK 
(  = selecionado).

Adicionar à lista de 
bloqueio:

1 Selecione Adicionar à lista de bloqueio.
2 Pressione OK.

Adicionar à lista de 
confiança:

1 Selecione Adicionar à lista permitida.
2 Pressione OK.
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SMS (mensagens de texto)

Gigaset COMFORT 600 SIM / LUG PT pt / Axxxxx-Nxxxx-Rxxx-X-Xxxx / applications.fm / 2/18/26
Configurações de SMS

Visualizar o estado da memória
O estado da memória de SMS indica o número real e possível de SMS gravadas no cartão 
SIM e na memória interna do telemóvel.
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Mensagem.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Prima o botão do display Opções.
5 Confirme a seleção com o botão do display OK.
6 Selecione Capacidade de mensagens.
7 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Gravar SMS enviadas
Pode especificar se os textos enviados devem serem guardados na lista Enviadas.
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Mensagem.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Definições de SMS.
5 Confirme a seleção com o botão do display OK.
6 Selecione Guardar mensagens enviadas.
7 Selecione OK.
8 Selecione uma das seguintes opções:

Perguntar ao utilizador, Guardar, Não guardar
9 Confirmar a seleção premindo OK.

Definiu se os textos enviados foram gravados.

Local de memória preferido
Definir se as SMS´s foram gravadas no telemóvel ou no cartão SIM.
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Mensagem.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Definições de SMS.
5 Confirme a seleção com o botão do display OK.
6 Selecione Armazenamento preferencial.
7 Confirme a seleção com o botão do display OK.
8 Selecione Telefone/SIM.
9 Confirmar a seleção premindo OK (  = selecionado).

Definiu no qual local de memória a SMS foi gravada.
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Bluetooth
Bluetooth
Pode ligar o telemóvel sem fios a outros dispositivos através de Bluetooth.
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Bluetooth.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione uma das seguintes opções:

Emparelhar um dispositivo Bluetooth
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Bluetooth.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Bluetooth.
5 Prima o botão do display Ativar.

1 Selecione Dispositivo associado.
2 Confirme a seleção com o botão do display OK.
3 Selecione Adicionar novo dispos..
4 Confirme a seleção com o botão do display OK.
5 Prima o botão do display Adicionar.
6 Aguarde até a  pesquisa é concluída.
7 Selecione o aparelho desejado para acoplar.
8 Prima o botão do display Associar.

Ligou o seu telemóvel ao aparelho.

Ativar/desativar Blue-
tooth:

1 Selecione Bluetooth.
2 Prima o botão do display Ativar/.

Visibilidade do seu tele-
móvel para outros dispo-
sitivos:

1 Selecione Visibilidade do Bluetooth.
2 Prima o botão do display Ativar/.

Nome do telemóvel: 1 Selecione Nome do dispositivo.
2 Confirme a seleção com o botão do display OK.
3 Introduza o novo nome do telemóvel  por meio do 

teclado.
4 Confirme a seleção com o botão do display OK.

O Bluetooth está ativado no seu telemóvel se for colocado um visto  na caixa 
ao lado de Bluetooth.
  33  



Te
m

pl
at

e 
M

od
ul

e,
 V

er
si

on
 2

.2
, 1

5.
11

.2
02

2 
/ T

em
pl

at
e 

Ba
si

se
in

st
el

lu
ng

en
: V

er
si

on
 3

.1
 - 

07
.0

7.
20

20

Marcação rápida

Gigaset COMFORT 600 SIM / LUG PT pt / Axxxxx-Nxxxx-Rxxx-X-Xxxx / applications.fm / 2/18/26
Marcação rápida
Pode atribuir números de chamadas importantes aos botões A, B, C e 2 a 9 .
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Marcação rápida.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione ABC ou 2-9 Number.
5 Pressione OK.
6 Selecione a tecla desejada.
7 Prima o botão do display Opções.
8 Selecione Editar.
9 Confirme a seleção com o botão do display OK.
10 Introduzir o número de telefone utilizando o teclado  .
11 Pressione OK.
ou
1 Selecione a tecla desejada.
2 Selecione Opções.
3 Selecione Editar.
4 Prima o botão do display Contactos.
5 Pressione OK.
6 Selecione a entrada desejada.
7 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Atribuiu um número de telefone a um botão de marcação directa.

Despertador

Configurar o despertador
Pode configurar 5 horas de alarme. Na hora de despertar definida é accionado um alarme 
de despertar:
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Alarme.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Confirme a sua seleção premindo o botão de navegação .
5 Utilize o botão de controlo para alternar entre os campos de entrada:

A data e a hora estão correctamente definidas.

Mensagem: 1 Introduza o nome do despertador  por meio do teclado.
Hora: 1 Introduzir a hora em quatro dígitos utilizando o teclado  . 
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Despertador
Se um despertador estiver ligado, é apresentado o símbolo  na barra de símbolos no 
display do telemóvel.

Ativar e desativar o despertador
Ligar ou desligar um despertador definido:
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Alarme.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione uma hora de despertar desejada (00:00).
5 Prima o botão do display Opções.
6 Selecione Definições.
7 Confirme a seleção com o botão do display OK.
8 Selecione Ativado ou Desativado.
9 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Ligou/desligou o despertador.

Alarme de despertar
O alarme de despertar é apresentado no ecrã e sinalizado com a música seleccionada. O 
alarme de despertar toca durante 60 segundos. Se não for premida nenhuma tecla, este 
é repetido após 5 minutos. Depois de repetir duas vezes, o alarme de despertar é desac-
tivado. 

Desligar/repetir após uma pausa o alarme de despertar (modo de ozenoso):
Desligar o sinal de alarme:
1 Selecione Desativado.
2 Desligou o alarme de despertar.
Repetir o sinal de alarme (adiar o alarme):

Toque de 
chamada:

1 Selecione Toque.
2 Confirme a sua seleção premindo o botão de navegação .
3 Selecione Toques fixos ou Mais toques.
4 Confirme a seleção com o botão do display OK.
5 Selecione o toque de chamada para o despertador.
6 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Repetição: 1 Selecione Modo de repetição.
2 Confirme a sua seleção premindo o botão de navegação .
3 Selecione com o botão de navegação , quantas vezes o resul-

tado deve ser repetido:
Uma vez, Diariamente, Dias úteis

4 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Durante uma chamada, um alarme de despertar é apenas sinalizado com um 
breve sinal acústico.
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Gigaset COMFORT 600 SIM / LUG PT pt / Axxxxx-Nxxxx-Rxxx-X-Xxxx / applications.fm / 2/18/26
1 Selecione Repetir.
ou
1 Prima qualquer botão:

anulou o alarme de despertar.
Ele será repetido após 5 minutos.

Calendário
Pode inserir datas (eventos) no calendário e ser relembrado deles.

Abra o calendário desta forma:
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Ferramentas.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Calendário.
5 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Abriu o calendário.

A data atual tem um fundo azul e o dia actualmente selecionado apresenta um fundo 
verde. Os dias com eventos são indicados por um triângulo no canto superior esquerdo. 

Navegar no calendário
Selecione a data desejada assim:
1 Navegue pelo calendário por meio dos botões de navegação.
ou
1 Prima o botão do display Opções.
2 Selecione Ir para data.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Introduzir a data pretendida com um máximo de 8 dígitos utilizando o teclado  .
5 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Selecionou a data desejada.

Desligar o sinal
Um evento é sinalizado na hora definida por meio de um sinal acústico (se ativado) e uma 
indicação no display.
Desligar o sinal acústico:
1 Confirme a seleção com o botão do display Sair.

Desligou o sinal acústico.

A data e a hora estão correctamente definidas.
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Calendário
Criar um novo evento
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Ferramentas.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Calendário.
5 Confirme a seleção com o botão do display OK.
6 Prima o botão do display Opções.
7 Selecione Adicionar nova tarefa.
8 Utilize o botão de controlo para alternar entre os campos de entrada:

Apresentar eventos
Visualizar os eventos de um determinado dia:
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Ferramentas.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Calendário.
5 Confirme a seleção com o botão do display OK.
6 Utilize o botão de controlo para se deslocar para cima  ou para baixo  até ao dia 

pretendido.

Dar um nome a um 
evento:

1 Selecione Assunto.
2 Introduza o nome do evento  por meio do teclado.

Inserir a data: 1 Selecione Data.
2 Introduzir a data pretendida com um máximo de 8 dígitos utili-

zando o teclado  .
Inserir a hora: 1 Selecione Hora.

2 Introduzir a data pretendida com um máximo de 8 dígitos utili-
zando o teclado  .

Toque de chamada: 1 Selecione Toque.
2 Confirme a sua seleção premindo o botão de navegação .
3 Selecione Toques fixos ou Mais toques.
4 Confirme a seleção com o botão do display OK.
5 Selecione o toque desejado.
6 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Repetir o evento: 1 Selecione Modo de repetição.
2 Confirme a sua seleção premindo o botão de navegação .
3 Selecione com o botão de navegação , quantas vezes o 

resultado deve ser repetido:
Uma vez, Repetir diariamente, Repetição semanal, Mensal-
mente, Anualmente, Nenhum lembrete

4 Confirme a seleção com o botão do display OK.
Gravar: 1 Confirme a seleção com o botão do display Guardar.
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Calendário

Gigaset COMFORT 600 SIM / LUG PT pt / Axxxxx-Nxxxx-Rxxx-X-Xxxx / applications.fm / 2/18/26
7 Prima o botão do display Opções.
8 Selecione Ver tarefas.
9 Confirme a seleção com o botão do display OK.
10 Selecione um evento.
11 Prima o botão do display Opções.
12 Selecione Ver.
13 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Abriu o evento selecionado. Os detalhes são mostrados.

Visualize todos os eventos:
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Ferramentas.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Calendário.
5 Confirme a seleção com o botão do display OK.
6 Prima o botão do display Opções.
7 Selecione Todas as tarefas.
8 Confirme a seleção com o botão do display OK.
9 Selecione um evento.
10 Prima o botão do display Opções.
11 Selecione Ver.
12 Confirme a seleção com o botão do display Opções.

Abriu todos os eventos. Os detalhes são mostrados.

Apagar eventos
É possível eliminar todos os eventos de um dia ou todos os eventos do calendário.
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Ferramentas.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Calendário.
5 Confirme a seleção com o botão do display OK.
6 Prima o botão do display Opções.
7 Selecione Apagar tarefas de hoje ou Apagar tudo.
8 Pressione OK.
9 Confirmar o processo de eliminação com a tecla de visualização OK.

Apagou os eventos seleccionados.

ou
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Hora mundial
É possível eliminar um evento específico:
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Ferramentas.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Calendário.
5 Confirme a seleção com o botão do display OK.
6 Utilize o botão de controlo para se deslocar para cima  ou para baixo  até ao dia 

pretendido.
7 Prima o botão do display Opções.
8 Selecione Ver tarefas/Todas as tarefas.
9 Confirme a seleção com o botão do display OK.
10 Prima o botão do display Opções.
11 Selecione Eliminar.
12 Pressione OK.
13 Confirmar o processo de eliminação com a tecla de visualização OK.

Apagou o evento selecionado.

Hora mundial
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Ferramentas.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Relógio mundial.
5 Confirme a seleção com o botão do display OK.
6 Prima o botão do display Opções.
7 Selecionar uma das seguintes opções e premir OK:

Adicionar cidade: 1 Selecione Adicionar cidade.
2 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Eliminar a cidade: 1 Selecione Eliminar cidade.
2 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Definir como local: 1 Selecione Definir como local.
2 Confirme a seleção com o botão do display OK.
3 Selecione a hora mundial.
4 Confirme a sua seleção premindo o botão de navegação .

Definir o sistema da 
hora de verão:

1 Selecione Definir horário de Verão.
2 Confirme a seleção com o botão do display OK.
3 Selecione a hora mundial.
4 Confirme a sua seleção premindo o botão de navegação .
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Gestor de ficheiros

Gigaset COMFORT 600 SIM / LUG PT pt / Axxxxx-Nxxxx-Rxxx-X-Xxxx / applications.fm / 2/18/26
Gestor de ficheiros
Os seus dados pessoais, como toques ou gravações de chamadas, são guardados na 
memória interna do telemóvel. Os ficheiros estão acessíveis através do gestor de 
ficheiros:
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Ferramentas.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Ficheiros.
5 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Estão apresentados os ficheiros ou pastas arquivados na memória.
6 Selecione a pasta e o ficheiro pretendidos.
7 Prima o botão do display Opções.
8 Selecione uma das seguintes opções:
• Nova pasta
• Eliminar
• Detalhes
• Editar
• Procurar
• Ordenar
• Marcar
• Estado da memória

Carregar os ficheiros para a memória do telemóvel
Também pode administrar os seus dados pessoais num computador.
1 Ligue o telemóvel a um computador por meio de um cabo USB.
2 Selecione USB.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.

A memória interna do telemóvel é apresentado no computador como disco rígido.

Administrar as pastas e os ficheiros do telemóvel por meio as funções normais do seu 
sistema operacional do computador.

Enquanto o telemóvel está ligado ao computador, a função Gestor de ficheiros 
não está disponível.
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Definições de chamadas
Configurações

Definições de chamadas

Activar o reencaminhamento de chamadas
Pode alterar as opções para o reencaminhamento.
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Definições de chamadas.
5 Confirme a seleção com o botão do display OK.
6 Selecione Call forwarding.
7 Confirme a seleção com o botão do display OK.
8 Selecione a definição que pretende alterar:

Reenc. chamadas incondicional; Reencaminhar quando não atende; Desviar quando 
fora de alcance; Reencaminhar quando ocupado

9 Confirme a seleção com o botão do display Selec..
10 Selecione Ativar/Desativado/Status da pesquisa.
11 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Ativou o reencaminhamento.

Cancelar todos os desvios de chamadas
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Definições de chamadas.
5 Confirme a seleção com o botão do display OK.
6 Selecione Call forwarding.
7 Confirme a seleção com o botão do display OK.
8 Selecione Cancelar todos os desvios.
9 Confirme a seleção com o botão do display Selec..

Cancelou todos os desvios de chamadas.
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Definições de chamadas

Gigaset COMFORT 600 SIM / LUG PT pt / Axxxxx-Nxxxx-Rxxx-X-Xxxx / settings.fm / 2/18/26
Chamada em espera
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Definições de chamadas.
5 Confirme a seleção com o botão do display OK.
6 Selecione Chamada em espera.
7 Confirme a seleção com o botão do display OK.
8 Selecione Ativar/Desativado/Status da pesquisa.
9 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Barramento de chamadas
Pode alterar as opções para o barramento de chamadas.
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Definições de chamadas.
5 Confirme a seleção com o botão do display OK.
6 Selecione Chamada proibida.
7 Confirme a seleção com o botão do display OK.
8 Selecione a definição que pretende alterar:

Todas as chamadas efetuadas, Todas as chamadas recebidas, Chamadas de entrada 
em roaming, Chamada ISD, Marcar em roaming internacional

9 Confirme a seleção com o botão do display Selec.
10 Selecione Ativar/Desativado/Status da pesquisa.
11 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Activou o barramento de chamadas.

Cancelar todo o barramento de chamadas
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Definições de chamadas.
5 Confirme a seleção com o botão do display OK.
6 Selecione Chamada proibida.
7 Confirme a seleção com o botão do display OK.
8 Selecione Cancelar todas as interdições.
9 Confirme a seleção com o botão do display Selec..

Anulou todos os bloqueios de chamadas.
42     



Gigaset COMFORT 600 SIM / LUG PT pt / Axxxxx-Nxxxx-Rxxx-X-Xxxx / settings.fm / 2/18/26
Te

m
pl

at
e 

M
od

ul
e,

 V
er

si
on

 2
.2

, 1
5.

11
.2

02
2 

/ T
em

pl
at

e 
Ba

si
se

in
st

el
lu

ng
en

: V
er

si
on

 3
.1

 - 
07

.0
7.

20
20

Definições de chamadas
Ocultar ID
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Definições de chamadas.
5 Confirme a seleção com o botão do display OK.
6 Selecione Ocultar ID.
7 Confirme a seleção com o botão do display OK.
8 Selecione uma das seguintes opções:

Ocultar ID, Mostrar o meu número, Mostrar ID pela rede
9 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Outros
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Definições de chamadas.
5 Confirme a seleção com o botão do display OK.
6 Selecione Outros.
7 Confirme a seleção com o botão do display OK.
8 Selecione Lembrete de minutos de duração da chamada.
9 Confirme a seleção com o botão do display Selec..
10 Selecionar um período de tempo ou introduzir o tempo pretendido utilizando o teclado 

.
11 Confirme a seleção com o botão do display OK.
12 Selecione Remarcação automática.
13 Ativar/desativar a opção, premindo a tecla de visualização Selec. ou Cancelar.
14 Selecione Vibrar quando ligado.
15 Ativar/desativar a opção, premindo a tecla de visualização Selec. ou Cancelar.
16 Selecione Responder com SMS após rejeitar.
17 Ativar/desativar a opção, premindo a tecla de visualização Selec. ou Cancelar.
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Configurações do telefone

Gigaset COMFORT 600 SIM / LUG PT pt / Axxxxx-Nxxxx-Rxxx-X-Xxxx / settings.fm / 2/18/26
Configurações do telefone

Data e hora
Data e hora podem ser configuradas manualmente.
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Definições do telefone.
5 Confirme a seleção com o botão do display OK.
6 Selecione Hora e data.
7 Confirme a seleção com o botão do display OK.
8 Utilize o botão de controlo  para alternar entre os campos de entrada.

9 Confirme a seleção com o botão do display Concluído.

Definir hora: 1 Utilize o teclado  para introduzir a hora (formato: HH:MM). 
Definir data: 1 Utilize o teclado  para introduzir a data (Formato: 

AAAA.MM.DD).
Formato de hora: 1 Prima o botão do display Selec..

2 Selecione 12 horas/24 horas.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Formato de data: 1 Prima o botão do display Selec..
2 Selecione Year.month.day/Month.day.year/Day.month.year.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK-

Date separator: 1 Prima o botão do display Selec..
2 Selecione o separador desejado.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK-

Definições atuali-
zação de hora:

1 Prima o botão do display Selec..
2 Selecione Atualizar hora automaticamente.
3 Prima o botão do display Selec..
4 Prima o botão do display Voltar.
ou
1 Selecione Atualiz. manual hora.
2 Prima o botão do display Selec..
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Configurações do telefone
Idioma
Pode configurar, separadamente, a língua para o display e as entradas pelo teclado.

Língua do display
A língua de indicação define a língua para indicações, menus e mensagens do telemóvel.
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Definições do telefone.
5 Confirme a seleção com o botão do display OK.
6 Selecione Definições de idioma.
7 Confirme a seleção com o botão do display OK.
8 Selecione Idioma de visualização.
9 Prima o botão do display Selec..
10 Selecione a língua desejada.
11 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Definiu a língua do display.

Língua escrita
A língua escrita, quais caracteres estão disponíveis para a introdução de texto (por ex. ao 
escrever uma SMS).
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Definições do telefone.
5 Confirme a seleção com o botão do display OK.
6 Selecione Definições de idioma.
7 Confirme a seleção com o botão do display OK.
8 Selecione Idioma de escrita.
9 Prima o botão do display Selec..
10 Selecione a língua desejada.
11 Confirmar a seleção premindo OK (  = selecionado).

Selecionou a língua escrita.
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Configurações do telefone

Gigaset COMFORT 600 SIM / LUG PT pt / Axxxxx-Nxxxx-Rxxx-X-Xxxx / settings.fm / 2/18/26
Definições de atalhos
É possível alterar a função do botão direito do ecrã e os lados do botão de controlo.
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Definições do telefone.
5 Confirme a seleção com o botão do display OK.
6 Selecione Definições de atalhos.
7 Confirme a seleção com o botão do display OK.
8 Selecione o botão que pretende alterar.
9 Confirme a seleção com o botão do display Selec..
10 Selecione a opção pretendida.
11 Confirme a seleção com o botão do display OK-

Alterou o atalho.

Ativação e desativação automáticas
Pode definir a hora em que pretende que o telemóvel se ligue e desligue automatica-
mente.
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Definições do telefone.
5 Confirme a seleção com o botão do display OK.
6 Selecione Ligar/desligar automaticamente.
7 Confirme a seleção com o botão do display OK.
8 Ativar a função premindo o botão de visualização Ativado.
9 Pode abrir outras opções utilizando o botão de controlo .
10 Selecione Hora.
11 Utilize o teclado  para introduzir a hora a que o telemóvel deve ser ligado.
12 Selecione Modo de repetição.
13 Confirme a sua seleção premindo o botão de controlo .
14 Selecione Uma vez/Diariamente/Dias úteis.
15 Confirme a seleção com o botão do display OK.
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Configurar o display
Repor as configurações de fábrica
Ao dar o telemóvel a terceiros, pode reposicionar às predefinições de fábrica. Todas as 
configurações individuais serão reposicionadas e as listas de chamadas e os registos na 
agenda telefónica na memória do telefone serão apagadas.

1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Definições do telefone.
5 Confirme a seleção com o botão do display OK.
6 Selecione Restaurar definições de fábrica.
7 Confirme a seleção com o botão do display OK.
8 Introduza o PIN do telefone utilizando o teclado .
9 Confirme a seleção com o botão do display OK.
10 Confirme a reposição por meio de Sim.

Reposicionou o telemóvel às definições de fábrica.

Configurar o display
O telemóvel oferece várias opções de definição para o display.
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Ecrã.
5 Confirme a seleção com o botão do display OK.
6 Selecione uma das seguintes opções:

Atenção!
Ao repor as definições de fábrica, todos os dados gravados (p. ex. fotos) serão 
apagados do telemóvel. Este processo não é reversível.

Imagem de fundo: 1 Selecione Def. fundo de ecrã.
2 Prima o botão do display Selec..
3 Selecione Fundo de ecrã estático/Mais fotografias.
4 Confirmar a seleção premindo OK (  = selecionado).
5 Selecione a imagem desejada.
6 Confirme a seleção com o botão do display OK.
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Configurações de segurança
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Configurações de segurança

Ativar/desativar bloqueio de cartão SIM
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Segurança.
5 Confirme a seleção com o botão do display OK.
6 Selecione PIN.
7 Confirme a seleção com o botão do display Selec..
8 Ativar/desativar o PIN, premindo a tecla de visualização Selec. ou Cancelar.
9 Introduzir o PIN utilizando o teclado .

O bloqueio do SIM foi ativado/desativado.

Configurações para o 
ecrã inicial:

1 Selecione Definições do ecrã inativo.
2 Prima o botão do display Selec..
3 Selecione Hora e data/Seleção do SIM.
4 Pode utilizar o botão de controlo  para selecionar a 

opção (Selec.) ou cancelar (Cancelar).
5 Confirme a seleção com o botão do display Voltar.

Luminosidade: 1 Selecione Contraste.
2 Configure a intensidade por meio do botão de navegação 

.
3 Confirme a seleção com o botão do display Concluído.

Duração: 1 Selecione Luz de fundo.
2 Prima o botão do display Selec..
3 Selecione  aduração por meio do botão de navegação .
4 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Bloqueio automático 
do teclado:

1 Selecione Bloqueio autom. teclado.
2 Prima o botão do display Selec..
3 Selecione  aduração por meio do botão de navegação .
4 Confirme a seleção com o botão do display OK.
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Configurações de segurança
Alterar o PIN do cartão SIM
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Segurança.
5 Confirme a seleção com o botão do display OK.
6 Selecione PIN.
7 Confirme a seleção com o botão do display Selec..
8 Selecione Alterar PIN.
9 Confirme a seleção com o botão do display Selec..
10 Introduzir o PIN utilizando o teclado .
11 Pressione OK.
12 Introduzir o novo PIN utilizando o teclado .
13 Pressione OK.
14 Confirme o novo PIN introduzindo-o novamente.
15 Confirmar com a tecla do display OK.

Alterou o PIN do cartão SIM.

Alterar PIN2
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Segurança.
5 Confirme a seleção com o botão do display OK.
6 Selecione Modificar PIN2.
7 Confirme a seleção com o botão do display Selec..
8 Introduzir o PIN utilizando o teclado .
9 Pressione OK.
10 Introduzir o novo PIN utilizando o teclado .
11 Pressione OK.
12 Confirme o novo PIN introduzindo-o novamente.
13 Confirmar com a tecla do display OK.

Alterou o PIN2 do cartão SIM.
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Configurações de segurança

Gigaset COMFORT 600 SIM / LUG PT pt / Axxxxx-Nxxxx-Rxxx-X-Xxxx / settings.fm / 2/18/26
Ativar a palavra-passe do telefone
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Segurança.
5 Confirme a seleção com o botão do display OK.
6 Selecione Bloqueio do telefone.
7 Confirme a seleção com o botão do display Selec..
8 Introduza a palavra-passe do telefone utilizando o teclado .
9 Pressione OK.

Activou a palavra-passe do telefone.

Alterar a palavra-passe do telemóvel

1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Segurança.
5 Confirme a seleção com o botão do display OK.
6 Selecione Bloqueio do telefone.
7 Confirme a seleção com o botão do display Selec..
8 Introduza a palavra-passe do telefone utilizando o teclado .
9 Pressione OK.
10 Introduza a nova palavra-passe do telefone utilizando o teclado .
11 Confirme a nova palavra-passe introduzindo-a novamente.
12 Confirmar com a tecla do display OK.

A palavra-passe do telefone foi alterada.

O PIN predefinido é 0000.
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Configurações de segurança
Lista de confiança e bloqueio
Pode adicionar números de telefone á lista de confiança e bloqueio. Se a lista de 
confiança for ativada, as chamadas dos números de telefone não incluídas na lista, são 
rejeitadas automaticamente.
Se a lista de bloqueio for ativada, as chamadas dos números de telefone incluídas na 
lista, são rejeitadas automaticamente.

Lista de confiança
Libere os números de telefone permitidos através da lista de confiança.
Ligue / desligue a lista de confiança:
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Segurança.
5 Confirme a seleção com o botão do display OK.
6 Selecione Lista permitida.
7 Confirme a seleção com o botão do display Selec..
8 Selecione Configurações da lista permitida.
9 Selecione Permitir chamada de áudio ou Permitir mensagem.
10 Prima o botão do display Selec..

Ligou/desligou a lista de confiança.
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Configurações de segurança

Gigaset COMFORT 600 SIM / LUG PT pt / Axxxxx-Nxxxx-Rxxx-X-Xxxx / settings.fm / 2/18/26
Adicionar números de telefone à lista de confiança:
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Segurança.
5 Confirme a seleção com o botão do display OK.
6 Selecione Lista permitida.
7 Confirme a seleção com o botão do display Selec..
8 Selecione Adicionar à lista permitida.
9 Confirme a seleção com o botão do display OK.
10 Prima o botão do display Opções.
11 Utilize o botão de controlo para alternar entre os campos de entrada.

Adicionar contactos: 1 Selecione Novo.
2 Pressione OK.
3 Selecione Nome.
4 Introduzir o nome utilizando o teclado .
5 Selecione Número.
6 Introduzir o número de telefone utilizando o 

teclado .
7 Confirme a seleção com o botão do display 

Guardar.
Editar contato 1 Selecione Editar.

2 Pressione OK.
3 Selecione Nome.
4 Introduzir o nome utilizando o teclado .
5 Selecione Número.
6 Introduzir o número de telefone utilizando o 

teclado .
7 Confirme a seleção com o botão do display 

Guardar-
Apagar um contacto: 1 Selecione Eliminar.

2 Pressione OK.
3 Confirme a seleção com o botão do display 

OK.
Adicionar da agenda telefónica: 1 Selecione Importar contactos.

2 Pressione OK.
3 Selecione a entrada desejada.
4 Prima o botão do display Opções.
5 Selecione OK/Marcar todos.
6 Confirme a seleção com o botão do display 

OK.
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Configurações de segurança
Lista de bloqueio
Através da lista de bloqueio pode bloquear números de telefone não permitidos.
Ligue a lista de bloqueio:
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Segurança.
5 Confirme a seleção com o botão do display OK.
6 Selecione lista de bloqueio.
7 Confirme a seleção com o botão do display Selec..
8 Selecione Definições da lista de bloqueio.
9 Confirme a seleção com o botão do display OK.
10 Selecione Interceção de chamadas áudio ou Interceção de mensagens.
11 Prima o botão do display Selec..

Ligou/desligou a lista de bloqueio.

Adicionar números de telefone à lista de bloqueio:
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Segurança.
5 Confirme a seleção com o botão do display OK.
6 Selecione lista de bloqueio.
7 Confirme a seleção com o botão do display Selec..
8 Selecione lista de bloqueio.
9 Confirme a seleção com o botão do display OK.
10 Prima o botão do display Opções.
11 Utilize o botão de controlo  para alternar entre os campos de entrada.

Importar contactos a partir da lista: 1 Selecione Call lists.
2 Pressione OK.
3 Selecione a entrada desejada.
4 Confirme a seleção com o botão do display 

OK.
Apagar tudo: 1 Selecione Eliminar tudo.

2 Pressione OK.
3 Confirme a seleção com o botão do display 

OK-
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Configurações de segurança

Gigaset COMFORT 600 SIM / LUG PT pt / Axxxxx-Nxxxx-Rxxx-X-Xxxx / settings.fm / 2/18/26
Adicionar contactos: 1 Selecione Novo.
2 Pressione OK.
3 Selecione Nome.
4 Introduzir o nome utilizando o teclado .
5 Selecione Número.
6 Introduzir o número de telefone utilizando o 

teclado .
7 Confirme a seleção com o botão do display 

Guardar.
Editar contato 1 Selecione Editar.

2 Pressione OK.
3 Selecione Nome.
4 Introduzir o nome utilizando o teclado .
5 Selecione Número.
6 Introduzir o número de telefone utilizando o 

teclado .
7 Confirme a seleção com o botão do display 

Guardar.
Apagar um contacto: 1 Selecione Eliminar.

2 Pressione OK.
3 Confirme a seleção com o botão do display 

OK.
Adicionar da agenda telefónica: 1 Selecione Importar contactos.

2 Pressione OK.
3 Selecione a entrada desejada.
4 Prima o botão do display Opções.
5 Selecione OK/Marcar todos.
6 Confirme a seleção com o botão do display 

OK.
Importar contactos a partir da lista: 1 Selecione Call lists.

2 Pressione OK.
3 Selecione a entrada desejada.
4 Confirme a seleção com o botão do display 

OK.
Apagar tudo: 1 Selecione Eliminar tudo.

2 Pressione OK.
3 Confirme a seleção com o botão do display 

OK.
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Ligações
Ligações
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Ligações.
5 Confirme a seleção com o botão do display OK.
6 Selecione uma das seguintes opções:

Configurações de APN: 1 Selecione Configurações de APN.
2 Pressione OK.
3 Selecione Internet/IMS.
4 Prima o botão do display Opções.
5 Dispõe das seguintes possibilidades:
• Nova ligação
• Procurar
• Eliminar
• Editar

Serviço de dados MMS: 1 Selecione Serviço de dados MMS.
2 Ativar/desativar a opção premindo o botão de 

visualização OK.
Roaming de dados MMS: 1 Selecione Roaming de dados MMS.

2 Ativar/desativar a opção premindo o botão de 
visualização OK.

Seleção de rede: 1 Selecione Seleção de rede.
2 Selecione Seleção automática ou Seleção 

manual.
3 Confirme a seleção com o botão do display 

OK.
Tipo De Rede: 1 Selecione Tipo De Rede.

2 Selecione uma das seguintes opções:
Modo múltiplo 4G/3G/2G, Modo duplo 3G/2G, 
Modo Apenas 2G

3 Confirme a seleção com o botão do display 
OK.

VoLTE: 1 Selecione VoLTE.
2 Confirme a seleção com o botão do display 

OK.
3 Selecione SIM1.
4 Confirme a sua seleção premindo o botão de 

controlo .
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Duração da bateria

Gigaset COMFORT 600 SIM / LUG PT pt / Axxxxx-Nxxxx-Rxxx-X-Xxxx / settings.fm / 2/18/26
Duração da bateria
Ao ativar esta opção, pode prolongar a duração da bateria do seu telemóvel. Se esta 
opção estiver activada, a bateria só é carregada até 80 %.
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Battery life+(max. 80%).
5 Confirme a seleção com o botão do display OK.
6 Selecione Ativado ou Desativado para ativar ou desativar a função.
7 Confirme a seleção com o botão do display OK-

Alterar a apresentação do menu
Pode especificar a forma como o menu principal deve ser apresentado.
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Definições.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione Estilo do menu principal.
5 Confirme a seleção com o botão do display OK.
6 Selecione o layout desejado.
7 Confirme a seleção com o botão do display OK-

A apresentação do menu foi alterada.

Sons e sinais

Selecionar perfil de áudio
O telemóvel oferece perfis acústicos, com os quais pode adaptar o comportamento às 
condições ambientais com chamadas a entrar.
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Perfis de áudio.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione o perfil áudio desejado.
5 Confirme a sua seleção premindo o botão de controlo .

Selecionou o perfil áudio.
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Sons e sinais
Definir o toque de chamada
Pode definir um dos toques de chamada como toque padrão. Pode carregar os seus 
próprios toques (formato mp3) na memória interna do telefone. 
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Perfis de áudio.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione o perfil automático desejado.
5 Prima o botão do display Opções.
6 Selecione Definições.
7 Confirme a seleção com o botão do display OK.
8 Selecione Definições de toque.
9 Confirme a seleção com o botão do display Selec..
10 Selecione Toque do autor da chamada.
11 Prima o botão do display Selec..
12 Selecione Toques fixos.
13 Confirme a seleção com o botão do display OK.
14 Selecione o toque desejado.

O toque de chamada é iniciado para testa-lo.
15 Confirmar a seleção premindo OK (  = selecionado).

Alterou o toque.

Configurar o volume do toque da chamada
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Perfis de áudio.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione o perfil áudio desejado.
5 Prima o botão do display Opções.
6 Selecione Definições.
7 Confirme a seleção com o botão do display OK.
8 Selecione Ajustar volume.
9 Prima o botão do display Selec..
10 Selecione Toque do autor da chamada.
11 Prima o botão do display Selec..

O toque de chamada atual é iniciado para testa-lo.
12 Aumente  ou diminua  o volume utilizando o botão de controlo.
13 Confirme a seleção com o botão do display Concluído.

Configurou o volume do toque de chamada.
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Sons e sinais

Gigaset COMFORT 600 SIM / LUG PT pt / Axxxxx-Nxxxx-Rxxx-X-Xxxx / settings.fm / 2/18/26
Configurar o volume do toque da campanha
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Perfis de áudio.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione o perfil áudio desejado.
5 Prima o botão do display Opções.
6 Selecione Definições.
7 Confirme a seleção com o botão do display OK.
8 Selecione Ajustar volume.
9 Prima o botão do display Selec..
10 Selecione Toque de agenda e alarme.
11 Prima o botão do display Selec..

O toque de chamada atual é iniciado para testa-lo.
12 Aumente  ou diminua  o volume utilizando o botão de controlo.
13 Confirme a seleção com o botão do display Concluído.

Configurou o volume do toque de chamada.

Definir o tipo de toque
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Perfis de áudio.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione o perfil áudio desejado.
5 Prima o botão do display Opções.
6 Selecione Definições.
7 Confirme a seleção com o botão do display OK.
8 Selecione Tipo de toque.
9 Prima o botão do display Selec..
10 Selecione Alerta de chamada/Alerta de mensagem/Lembrete de agenda e alarme.
11 Prima o botão do display Selec..
12 Selecione o toque desejado.
13 Confirme a seleção com o botão do display OK-

Configurou o toque.
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Sons e sinais
Som de notificações
O som de notificações sinaliza a entrada de uma nova mensagem de texto (SMS). Pode 
escolher uma melodia como toque de mensagens.

Selecionar o som de notificações
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Perfis de áudio.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione o perfil automático desejado.
5 Prima o botão do display Opções.
6 Selecione Definições.
7 Confirme a seleção com o botão do display OK.
8 Selecione Definições de toque.
9 Confirme a seleção com o botão do display Selec..
10 Selecione Toque de mensagem.
11 Prima o botão do display Selec..
12 Selecione Toques fixos.
13 Confirme a seleção com o botão do display OK.
14 Selecione o toque desejado.

O toque de chamada é iniciado para testa-lo.
15 Confirmar a seleção premindo OK (  = selecionado).

Alterou o toque.

Configurar o volume do toque da chamada
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Perfis de áudio.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione o perfil áudio desejado.
5 Prima o botão do display Opções.
6 Selecione Definições.
7 Confirme a seleção com o botão do display OK.
8 Selecione Ajustar volume.
9 Prima o botão do display Selec..
10 Selecione Toque de mensagem.
11 Prima o botão do display Selec..

O toque de chamada atual é iniciado para testa-lo.
12 Aumente  ou diminua  o volume utilizando o botão de controlo.
13 Confirme a seleção com o botão do display Concluído.

Configurou o volume do toque de chamada.
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Sons e sinais

Gigaset COMFORT 600 SIM / LUG PT pt / Axxxxx-Nxxxx-Rxxx-X-Xxxx / settings.fm / 2/18/26
Outros sons
O telemóvel oferece opções adicionais para tons (por exemplo, tons de teclas).
1 Prima o botão do display Menu.
2 Selecione Perfis de áudio.
3 Confirme a seleção com o botão do display OK.
4 Selecione o perfil áudio desejado.
5 Prima o botão do display Opções.
6 Selecione Definições.
7 Confirme a seleção com o botão do display OK.
8 Selecione Outros tons de alerta.
9 Prima o botão do display Selec..
10 Selecione uma das seguintes opções:

Som dos botões: 1 Selecione Tom da tecla.
2 Prima o botão do display Selec..
3 Selecionar Silencioso/Toque1 (  = selecionado).
4 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Configurou o som do teclado.
Aviso de bateria 1 Selecione Alerta de bateria fraca.

2 Prima o botão do display Selec..
3 Selecionar Ativar / Desativado (  = selecionado).
4 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Definiu o aviso de bateria.
Tom de marcação: 1 Selecione Tom de marcação.

2 Prima o botão do display Selec..
3 Selecionar Ativar/Desativado (  = selecionado).
4 Confirme a seleção com o botão do display OK.

Configurou o som do teclado.

As definições para Outros tons de alerta só podem ser efectuadas no perfil de 
áudio Padrão podem ser efectuadas.
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Serviço de apoio ao cliente
Anexo

Serviço de apoio ao cliente
Em caso de problemas com o seu telefone móvel, contacte um revendedor Gigaset ou o 
Gigaset Service Center.
Aí também pode adquirir acessórios originais (por ex. baterias, carregador).
Pode obter ajuda em www.gigaset.com/service

Certificado de garantia
Salvo indicação em contrário, o emissor da garantia (doravante designado de 
"Gigaset Technologies") concede ao consumidor (cliente), sem prejuízo dos seus direitos 
legais por defeitos perante o vendedor, uma garantia de durabilidade sob as condições 
listadas de seguida (condições de garantia). Os direitos de garantia do cliente não são 
limitados por esta garantia. A reivindicação dos direitos de garantia é gratuita. A presente 
garantia constitui uma obrigação do emissor da garantia adicional aos direitos de 
garantia gratuitos legalmente existentes em caso de reclamações por defeitos. 

Condições de garantia: 
• Equipamentos novos (telefones, smartphones) e os respetivos componentes que 

apresentem defeitos de fabrico e/ou de material num período de 24 meses a contar 
da data da compra serão reparados ou substituídos gratuitamente por um equipa-
mento que corresponda ao estado da técnica atual. Fica ao critério da 
Gigaset Technologies reparar ou substituir o equipamento. Para peças de desgaste 
(todas as peças móveis que possam ser substituídas pelo próprio cliente, p. ex. peças 
de substituição, baterias, teclados, caixas), esta garantia de durabilidade tem uma 
validade de 12 meses a contar da data da compra.

• Excluem-se desta garantia todos os danos causados por um manuseamento incorreto 
e/ou por inobservância das informações nos manuais. 

• Esta garantia não se aplica nem se estende a serviços executados por vendedores 
autorizados ou pelo próprio cliente (p. ex., instalação, configuração, download de soft-
ware). Os manuais e o software eventualmente fornecido num suporte de dados em 
separado também estão excluídos da garantia. 

• O talão de compra, com a data de compra, é válido como comprovativo da garantia. 
Reivindicações de garantia devem ser apresentadas dentro de dois meses após 
tomada de conhecimento do caso de garantia. 

• Os dispositivos ou componentes substituídos, devolvidos à Gigaset Technologies no 
âmbito da substituição, passam a ser propriedade da Gigaset Technologies. 

• Esta garantia é válida para equipamentos novos adquiridos na União Europeia. Fica ao 
critério da Gigaset Technologies reparar ou substituir tais dispositivos por um dispo-
sitivo que corresponda ao estado atual da técnica. O emissor da garantia é a 
Gigaset Technologies GmbH, Frankenstraße 2, D-46395 Bocholt. 
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• Estão excluídos outros direitos adicionais ou diferentes dos referidos nesta garantia 
do fabricante. A Gigaset Technologies não assume qualquer responsabilidade por 
interrupções operacionais, lucros cessantes e pela perda de dados, de software 
adicional instalado pelo cliente ou de outras informações. O cliente é responsável 
pelas cópias de segurança das suas informações. A exclusão da garantia não se 
aplica nos casos em que a garantia seja obrigatória por lei, p. ex., no âmbito da lei de 
responsabilidade sobre o produto, em casos de comportamento intencional, negli-
gência grave, risco de vida, lesões corporais ou danos para a saúde, ou infração das 
obrigações contratuais fundamentais. O direito a indemnização por danos devido à 
infração de obrigações contratuais fundamentais limita-se, no entanto, a danos 
típicos e previsíveis no contrato, desde que não se trate de comportamento inten-
cional ou negligência grave e que não esteja relacionado com risco de vida, lesões 
corporais ou danos para a saúde, ou com a lei de responsabilidade sobre o produto. 

• O período de garantia não é prorrogado após a prestação de um serviço no âmbito da 
garantia. 

• Caso não se trate de uma situação abrangida pela garantia, a Gigaset Technologies 
reserva-se o direito de cobrar ao cliente os custos decorrentes de uma substituição 
ou de uma reparação. Nestes casos, a Gigaset Technologies informará o cliente atem-
padamente. 

• As condições acima mencionadas não estão vinculadas a uma alteração das regras 
do ónus da prova em detrimento do cliente. 

• Esta garantia rege-se pelo direito da República Federal da Alemanha, sob exclusão do 
direito comercial da ONU (CISG). Esta escolha da lei aplicável não implica que o 
consumidor perca a proteção que lhe é concedida pelas disposições não derrogáveis 
por acordo (princípio da favorabilidade) segundo a lei do Estado no qual o consumidor 
tem a sua residência habitual.

Para exercer e reivindicar os seus direitos relativamente à presente garantia, contacte o 
Serviço de Apoio ao Cliente do emissor da garantia. Consulte o número de telefone corre-
spondente no nosso portal de assistência, em www.gigaset.com/service.

Isenção de responsabilidade
O ecrã do seu terminal móvel é composto de pontos de imagem (pixéis). Cada pixel é 
constituído por três sub-pixéis (vermelho, verde, azul). 
Pode ocorrer um sub-pixel ou uma alteração cromática. 
Um caso de garantia só é válido se o número máximo de erros de pixel permitido for exce-
dido.

Descrição Número máx. de erros de pixeis 
permitido

Sub-pixel iluminado a cores 1
Sub-pixel escuro 1
Número total de sub-pixéis de cor e escuros 1

As marcas de utilização no ecrã e revestimento do telefone estão excluídas da 
garantia.
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Certificado de conformidade
O funcionamento dese dispositivo é previsto no Espaço Económico Europeu. 
Foram consideradas particularidades específicas dos países. 
A Gigaset Technologies GmbH declara que o tipo de instalação de rádio Gigaset 
COMFORT 600 SIM corresponde à diretiva 2014/53/UE.
O texto completo da declaração de conformidade UE está disponível no seguinte ende-
reço de Internet: www.gigaset.com/docs.
Em alguns casos, a presente declaração poderá estar incluída nos ficheiros "International 
Declarations of Conformity" ou "European Declarations of Conformity". 
Leia também estes ficheiros.

Aviso sobre o descarte de equipamentos elétricos e eletrô-
nicos
Para mais informações sobre produtos e procedimentos ecológicos, visite 
www.gigaset.com.

Descarte ambientalmente correto 
(conforme a Diretiva WEEE e a Lei das Baterias)

Sobre a radiação
Informações relativas à certificação SAR (taxas de absorção específicas)
ESTE APARELHO CUMPRE AS DIRETIVAS INTERNACIONAIS RELATIVAS À POLUIÇÃO 
DEVIDO A ONDAS DE RÁDIO.
O seu aparelho móvel foi concebido de forma a não exceder os valores limite de expo-
sição recomendados internacionalmente para ondas de rádio.
Estas diretivas foram estipuladas pela organização científica independente (CIPRNI) e 
incluem uma grande margem de segurança que deve garantir a segurança de todas as 
pessoas, independentemente da idade e da condição de saúde. As diretivas relativas à 
exposição de ondas de rádio utilizam uma unidade de medida, a taxa de absorção espe-
cífica ou SAR. O valor limite SAR para aparelhos móveis é de 2,0 W/kg. Os valores SAR 
máximos no âmbito das diretivas CIPRNI para este modelo de aparelho são: 
O valor SAR máximo para este modelo de telefone e as condições de determinação: 

O símbolo do caixote do lixo riscado presente no produto, nos acessórios (por 
exemplo, carregador, fones de ouvido, cabo USB), na bateria ou na documen-
tação indica que esses componentes não devem ser descartados no lixo domés-
tico. Equipamentos elétricos usados e baterias devem ser coletados separada-
mente e devolvidos em pontos de coleta municipais ou no comércio.

SAR cabeça 0,82 W/kg (10 g)
SAR usado no corpo 1,25 W/kg (10 g)
SAR nos membros (por exemplo, usado no braço) 2,066 W/kg (10 g)
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Valores SAR para o uso no corpo foram determinadas numa distância de 5 mm. Para o 
cumprimento das diretivas de exposição a altas frequências relativamente ao uso no 
corpo, o aparelho deverá ser posicionado, no mínimo, a essa distância do corpo.

Dados técnicos

Dados técnicos gerais

Tempos operacionais

Modo de repouso
Após a chamada, o telefone volta automaticamente ao modo de espera em até 1 min.

Acessórios 
Utilizar apenas carregadores, acumuladores e cabos autorizados pela Gigaset. Acessó-
rios não autorizados podem causar danos no dispositivo.

Ficha de rede/carregador

Alimentação elétrica

Frequência Faixa Potência máxima

GSM/2G GSM900: 880-915 MHz (TX), 925-960 MHz (RX) 32,59 dBm

DCS1800: 1710-1785 MHz (TX), 1805-1880 MHz (RX) 28,95 dBm

UMTS/3G WDCMA: 1920-1980 MHz (TX), 2110-2170 MHz (RX) 22,32 dBm

WDCMA: 880-915 MHz (TX), 925-960 MHz (RX) 22,44 dBm

LTE/4G B1: 1920-1980 MHz (TX), 2110-2170 MHz (RX) 23,86 dBm

B3: 1710-1785 MHz (TX), 1805-1880 MHz (RX) 23,86 dBm

B7: 2500-2570 MHz (TX), 2620-2690 MHz (RX) 22,59 dBm

B8: 880-915 MHz (TX), 925-960 MHz (RX) 23,74 dBm

B20: 832-862 MHz (TX), 791-821 MHz (RX) 24,24 dBm

B28: 703-748 MHz (TX), 758-803 MHz (RX) 23,72 dBm

BT BT: 2402-2480 MHz 8,12 dBm

Duração da chamada: cerca de 9 horas
Aprox. de 300 h cerca de 300 horas

Entrada: 100-240 V   50/60 Hz = 0,3 A
Saída: 5 V  1000 mA

Adaptador USB-C: DC 5V, min. 1 W, máx. 5 W
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Bateria

Transformador

Tecnologia: Li-Ião
Capacidade: 1000 mAh
Número de produto: V30145-K1310-X488

Fabricante: Shenzhen Xin Chenming Technology Co., Ltd
Commercial registration number: 91440300678568812C
NO 6 Gem Three Street Community Tianliao Industrial Zone Gongming,Guangming New 
District,  Shenzen, Guangdong, PRC.
Identificação do modelo C39280-Z4-C791 (EU)
Tensão elétrica de entrada 100 - 240 V
Frequência da corrente de entrada 50/60 Hz
Tensão elétrica de saída 5,0 V
Corrente de saída 1,0 A
Potência de saída 5 W
Eficiência média > 73,62 %
Consumo de potência sem carga < 0,10 W
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